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“ข้ า พ เจ ้ า อ ย า ก เห ็ น ชา ว น า ห า ว ไร ่ ม ี ง า น ศิ ส ป า ซี เ เ เพิ เศ ษ 'I wish to see farmers produce handicrafts to earn 

เป ็ น ง า น เส ร ิ ม เพ ื ่ อ เพ ิ ่ ม ร า ย ได ้ แล ะ ใช ้ เว ล า ว ่ า บ ให ้ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ their supplementary income and spend their free time 

แล ะ เพ ื ่ อ อ น ุ ร ั ก ษ์ ศิ ล ป ะ โบ ธา ณ เ อ ั น ง า ม ว ิ จ ิ ต ร ขอ ง ไท ย fruitfully while at Ihe same time preserving ancient 

ไว ้ ให ้ ค ง อ ย ู ่ ค ู ่ แผ ่ น ด ิ น ไท ย ง า น ศิ ส ปา ธี เพ จ ะ ด ี เด ่ น เพ ี ย ง ไร and magnificent Thai art as national heritage for 

อ ย ู ่ ท ี ่ ค ว า บ ขยัน ค ว า ม ป ร า ณี ต ศิ ล ป ะ ใน ก า ร อ อ ก แบ บ our prosperity. The exceptional beauty of handicrafts 

แล ะ ฟี ม ื อ ใน ก า ร ป ร ะ ด ิ ษ ฐ ์ ขอ ง ษ ่ า ง โด ย เฉ พ า ะ ” depends exclusively on the artisans' hard work, 
meticulousness, artistic creativity and craftsmanship." 

เพ ร ะ ธา ห ด ํ า ร ั ส ใน 

ส ม เด ็ จ เพ ธะ น า ง เจ ้ า ส ิ ธิ ก ิ ต ี พ ร ะ บ ร ม ร ธา ษิ น ี น า ถ Words of Her Majesty Queen Sirikit 


quis 


ส ย า ม ป ร ะ เท ศ ... 
ด ิ น แด น แห ่ ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า แล ะ ง า น ศิ ล ป ห ั ต ก ร ร ม ล ํ า ค ่ า ... 


ห ล า ย ร ้ อ ย ง า น ศิ ล ป ์ ห ล า ย พ ั น ง า น ห ั ต ถก ร ร ม ใน ท ั ่ ว ท ุ ก พ ื ้ น ถิ ่ น แห ่ ง 
ส ย า ม ป ร ะ เท ศ ล ้ ว น โด ด เด ่ น แล ะ เผย ให ้ เห ็ น ถึ ง เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ แห ่ ง ค ว า ม 
เป ็ น ไท ย ท ี ่ ส ะ ท ้ อ น ถึ ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า แห ่ ง บ ร ร พ ชน ท ี ่ ผ่ า น ก า ร ส ั ่ ง ส ม ม า น า น 
น ั บ ศตวรรษ ค ว า ม ป ร ะ ณี ต อ ่ อ น ซ้ อ ย ล ะ เม ี ย ด ล ะ ไม แล ะ ค ุ ณ ค ่ า ท ี ่ 
ส ู ง ส ่ ง ถู ก ถ่ า ย ท อ ด ส ่ ง ผ่ า น ขึ ้ น ง า น ห ั ต ถก ร ร ม Adieu 

ต ร อา ร ตา ร รา รา ชม แล ะ ส า ม า ร ถ อ ว ด อ ้ า ง ส ู ่ ส า ย ต า 
ชา ว โล ก ได ้ อ ย ่ า ง ไม ่ เป ็ น ส อ ง ร อ ง ใคร 






D 


หร ก ซ์ ว ล ท SE 
รุ ่ ง เร ื อ ง เฉ ก เช ่ น ว ั น ว า น ก ่ อ น ท ี ่ ต ํ า น า น บ ท น ี ้ จ ะ เล ื อ น ห า ย ไป ต า ม 
ก า ล เว ล า "ศู น ย ์ ส ่ ง เส ร ิ ม ศิ ล ป า ชี พ ร ะ ห ว ่ า ง ป ร ะ เท ศ (อ ง ค ์ ก า ร ม ห า ชน )' 
ห ร ื อ A. xii ได ้ จ ั ด ต ั ้ ง ขึ ้ น ใน ป ี 2546 ภา ย ใต ้ ก า ร ก ํ า ก ั บ ด ู แล ขอ ง 

ก ร ะ ท ร ว ง พ า ณิ ช ย ์ ย์ โด ย ม ี ว ั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค ์ เพื ่ อ เป ็ น อ ง ค ์ ก ร ห ล ั ก ใน ก า ร 
อ น ุ ร ั ก ษ์ แล ะ พ ั ฒ น า ผลิตภัณฑ์ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น ให ้ แพ ร ่ ห ล า ย 
A โด ย ม ุ ่ ง เน ้ น "ก า ร ต ล า ด น ํ า ก า ร ผล ิ ต ” แล ะ 
ม ี ก า ร ด ํ า เน ิ น ก า ร จ ั ด แส ด ง แล ะ จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า ห ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น 
ที ่ ผ่ า น ก า ร ร ั ง ส ร ร ค ์ โด ย ข่ า ง ฝี ม ื อ ผู ้ ม ี ใจ ร ั ก ศิ ล ป ะ น อ ก จ า ก บ ั ้ น ศศ ป . 
ยั ง ท ํ า ห น ้ า ท ี ่ เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ใน ก า ร อ อ ก แบ บ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ พ ื ้ น บ ้ า น 
โด ย ม ุ ่ ง เน ้ น ใน ด ้ า น ก า ร ป ร ั บ ป ร ุ ง ค ุ ณ ภา พ ม า ต ร ฐา น แล ะ ร ั ก ษา 





The Glorious Siam... 
A Land of Wisdoms and Exquisite Arts and Crofts 


A series of splendid arts and eye-catching handicrafts 
found in every region of the kingdom apparently and 
authentically unfurls the Thai identities and local wisdoms 
that have been passed down from generations to 
generations. Countless artistic masterpieces featuring 
glittering graces and inestimable values are deemed as 
the nation's magnificent and unparalleled treasures. 





With unwavering determination to keep the country's 
artistic legacy alive before it fades into oblivion, the 
SUPPORT Arts and Crafts Intemational Centre of Thailand 
(Public Organization), or SACICT, was inaugurated in 1999 
under the supervision of the Ministry of Commerce. Based 
on the "market-driven production" strategy, its core duties 
are to preserve and develop Thai arts and crafts to be 
widely recognized locally and intemationally. Throughout 
the passage of time, with SACICT's far-sighted vision, 
a plethora of local products has been developed and 
catapulted into the forefront of the folk arts and crafts ream. 











เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ แห ่ ง ค ว า ม เป ็ น ไท ย ให ้ ย ั ่ ง ย ื น ย า ว น า น พ ร ้ อ ม ท ั ้ ง พ ั ฒ น า 
ค ว า ม แป ล ก ให ม ่ ขอ ง ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ เพ ื ่ อ ส ร ้ า ง ส ร ร ค ์ ค ุ ณ ค ่ า ท ี ่ แต ก ต ่ า ง 
ยิ ่ ง ไป ก ว ่ า น ั ้ น ท า ง am. a sy ค ุ ้ ม ค ร อ ง 
ล ิ ข ส ิ ท ธิ ์ ส ิ ท ธิ บ ั ต ร แล ะ ท ร ั พ ย ์ ส ิ น ท า ง ป ั ญ ญ า ให ้ ก ั บ ก ล ุ ่ ม ผู้ ผล ิ ต 
ต า ม ส น ุ ธิ ส ั ญ ญ า ข้ อ ต ก ล ง น า น า ชา ต ิ แล ะ ด ํ า เน ิ น ก า ร แส ว ง ห า 
ต ล า ด ท ั ้ ง ใน แล ะ น อ ก ป ร ะ เท ศ ใ ห ้ ก ั บ ส ิ น ค ้ า น า น า ชน ิ ด ท ี ่ ได ้ ร ั บ 





ก า ร ค ว บ ค ุ ม แล ะ ร ั บ ร อ ง ค ุ ณ ภ า พ จ า ก ท า ง ศ . ศ . ป . ร ว ม ไป ถึ ง 

ก า ร เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ใน ก า ร เจ ร จ า ท า ง ก า ร ค ้ า ร ะ ห ว ่ า ง ผู ้ ผล ิ ต 

ผู ้ จ ํ า ห น ่ า ย ผู ้ ส ่ ง อ อ ก ด ้ ว ย บ ท บ า ท แล ะ ห น ้ า ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ข อ ง 

ศู น ย ์ ส ่ ง เส ร ิ ม ศิ ล ป า ซี พ ร ะ ห ว ่ า ง ป ร ะ เท ศ ใ น ก า ร อ น ุ ร ั ก ษ์ 

ส่ ง เส ร ิ ม แล ะ เพ ิ ่ ม ม ู ล ค ่ า ให ้ ก ั บ ง า น ศิ ล ป ท ั ต ถก ร ร ม โด ย ถื อ เป ็ น 
pondo Za ค ว า ม ร ุ ่ ง เร ื อ ง แห ่ ง ศิ ล ป ะ ไท ย ใน ค ร ั ้ ง 
อ ด ี ต ก า ล ย ั ง ค ง ได ้ ร ั บ ก า ร ส ื บ ส า น แล ะ ย ั ่ ง ย ื น อ ย ู ่ ค ู ่ ส ั ง ค ม ไท ย 

อ ย ่ า ง ม ิ ม ี ท ี ่ ล ิ ้ น ส ุ ด 


Additionally, SACICT is responsible for organizing 
exhibitions and sales of folk arts and crafts that were 
elaborately produced and fashioned by veteran 
artisans. More significantly, SACICT has highly 
fostered local products in a bid to maintain their 
high quality, standards, and uniqueness. A myriad of 
artistic designs hos also been created to be more 
attractive to the contemporary markets. Moreover, 
the Centre strives to ensure that copyrights and 
other types of intellectual property rights are well 
protected. Also, SACICT continuously engages in 
market expansion activities to find the stable niches 
for handicraft products, both in the local and 
global markets. Furthermore, SACICT functions as 
an exchange forum where producers can meet 
Besides, the 
Centre provides regulatory assistance to producers, 
distributors, exporters, and buyers alike. 


with domestic and foreign buyers. 


With these dynamic and crucial roles in giving a 
new lease of life to numerous dying artistic wisdoms, 
SACICT is now on the fast-paced success to preserve 
the once glorious chapter of the kingdom, while 
forging ahead on its noble mission to proudly present 
Thai artistic identities to the world communities. 








Een à JENNI] 
วิ ส ั ย ท ั ศ น ์ M Sol SION 
เป ็ น ศู น ย ์ ส ่ ง เส ร ิ ม ส น ั บ ส น ุ น แล ะ พ ั ฒ น า ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ศิ ล ป า ชี พ 
แล ะ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ให ้ เป ็ น ท ี ่ แพ ร ่ ห ล า ย ใน ต ล า ด โล ก 











พ ั น ธ ก ิ จ 
ศู น ย ์ ส ่ ง เส ร ิ ม ศิ ล ป า ชี พ ร ะ ห ว ่ า ง ป ร ะ เท ศ (อ ง ค ์ ก า ร ม ห า ชน ) 
เป ็ น อ ง ค ์ ก า ร ม ห า ชน ใน ก ํ า ก ั บ ขอ ง ก ร ะ ท ร ว ง พ า ณิ ช ย ์ ม ี 
ว ั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค ์ ใน ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม ส น ั บ ส น ุ น ให ้ ม ี ก า ร ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ 
ผสม ผสาน COMETA MIO 
โค ร ง ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม ศิ ล ป า ชี พ ใน ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ง เจ ้ า ส ิ ร ิ กิ ต ิ ์ 
พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ แล ะ ส่ ง เส ร ิ ม ส น ั บ ส น ุ น ด ้ า น ก า ร ต ล า ด 
ส ํ า ห ร ั บ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ด ั ง ก ล ่ า ว ท ั ้ ง ไท ย ดา ห 
โด ย ม ี อ ํ า น า จ ห น ้ า ท ี ่ ห ล ั ก ด ั ง น ี ้ 
1. ด ํ า เน ิ น ก า ร บ ร ิ ห า ร จ ั ด ก า ร ให ้ ม ี ก า ร แส ด ง ก า ร ป ร ะ ก ว ด 
ห ร ื อ จ ํ า ห น ่ า ย ศิ ล ป ท ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น 
2. พ ั ฒ น า ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น ท ั ้ ง ใน ด ้ า น 
ค ุ ณ ภ า พ ม า ต ร ฐา น ร ว ม ท ั ้ ง ส ่ ง เส ร ิ ม ภา พ ล ั ก ษ ณ ์ ก า ร พ ั ฒ น า 
ร ู ป แบ บ แล ะ ก า ร บ ร ร จ ุ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ 
3. ด ํ า เน ิ น ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม ส น ั บ ส น ุ น ด ้ า น ก า ร ต ล า ด ก า ร ขยาย 
ต ล า ด A 
4, ส ่ ง เส ร ิ ม ให ้ เก ิ ด ค ว า ม เช ื ่ อ ม โย ง แล ะ ส น ั บ ส น ุ น ร ะ ห ว ่ า ง 
อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม ก า ร ผล ิ ต ก า ร จ ํ า ห น ่ า ย ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ศิ ล ป 


ห ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น ต ล อ ด จ น ผสม ผสาน ห ร ื อ ป ร ะ ย ุ ก ต ์ 
เท ค โน โล ย ี ท ี ่ ท ั น ส ม ั ย ก ั บ ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ้ อ ง ถิ ่ น 

5. พ ั ฒ น า ฝึก อ บ ร ม ก า ร บ ร ิ ห า ร จ ั ด ก า ร ก า ร ผล ิ ต ก า ร บ ร ิ ห า ร 
ง า น บ ุ ค ค ล ก า ร เง ิ น แล ะ ก า ร ต ล า ด 

6. ด ํ า เน ิ น ก า ร ส น ั บ ส น ุ น ด ้ า น ล ิ ข ส ิ ท ธิ ์ ส ิ ท ธิ บ ั ต ร แล ะ ส ิ ท ธิ 
ใน ท ร ั พ ย ์ ส ิ น ท า ง ป ั ญ ญ า อ ื ่ น ๆ 





A 





Vision 
To promote, support, and develop folk arts and 
crafts to be widely recognized in the world market. 


Mission 

SACICT is under the supervision of the Ministry of 

Commerce. Its main objectives are to promote and 

support an occupational integration in order to 

create a legion of folk arts and crafts in accordance 

with Her Majesty the Queen's initiatives and to 

expand a market for such products both locally and 

internationally. Its core duties are to 

1. organize the competitions and sales of local 
crafts 

2. develop folk arts in terms of quality standards, 
designs, and packaging 

3. promote and support marketing activities and the 
expansion of local and global markets 

4. strengthen the networks between the production 
and the distribution industries of local handicrafts 
and apply or blend avant-garde technologies 
and local wisdoms together 

5. provide a training course on production, 
personnel, and marketing managements 

6. support patents, rights, and other intellectual 
property rights of all products 





แน ว ท า ง ก า ร ด ํ า เน ิ น ง า น ขอ ง ศ . ศ . ป . 


แน ว ท า ง ก า ร ด ํ า เน ิ น ง า น ขอ ง ศ . ศ . ป . แบ ่ ง อ อ ก เป ็ น 3 
แน ว ท า ง ห ล ั ก ค ื อ 






f 1. ศ ู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ค ้ า ห ั ต ถก ร ร ม ศู น ย ์ ส ่ ง เส ร ิ ม ศิ ล ป า ซี พ ร ะ ห ว ่ า ง 
d ป ร ะ เท ศ ม ุ ่ ง ห ว ั ง ท ี จ ะ เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ค ้ า ท า ง ด ้ า น ง า น ศิ ล ป 
| ห ั ต ถก ร ร ม ร ะ ด ั บ ป ร ะ เท ศ แ ล ะ น า น า ชา ต ิ ด ้ ว ย ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม ให ้ 
ม ี ก ิ จ ก ร ร ม ก า ร ต ล า ด ก า ร ส ร ้ า ง เค ร ื อ ข่ า ย ท า ง ก า ร ค ้ า แล ะ 
J เพ ิ ่ ม ช่ อ ง ท า ง ก า ร จ ํ า ห น ่ า ย ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ไป ต า ม 
7 พื ้ น ท ี ่ ต ่ า ง ๆ ร ว ม ถึ ง ก า ร แส ด ง ส ิ น ค ้ า ศิ ล ป ท ั ต ก ร ร ม อ ย ่ า ง ต ่ อ เน ื ่ อ ง , 
I ก า ร จ ั ด ก า ร ป ร ะ ก ว ด ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ศิ ล ป า ชี พ ร ะ ด ั บ ป ร ะ เท ศ แ ล ะ 
| น า น า ชา ต ิ , ก า ร ให ้ ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ก ั บ ก า ร ส ื ่ อ ส า ร ก า ร ต ล า ด เพ ื ่ อ 
เผย แพ ร ่ ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ์ ก ิ จ ก ร ร ม ต ่ า ง ๆ ให ้ ก ั บ ป ร ะ ชา ชน ท ั ่ ว ไป 
ได ้ ร ั บ ท ร า บ แล ะ เพ ื ่ อ ส ร ้ า ง ให ้ ป ร ะ ชา ชน เก ิ ด ก า ร ร ั บ ร ู ้ แล ะ ส ร ้ า ง 
ท ั ศ น ค ต ิ ท ี ่ ด ี ต ่ อ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ศิ ล ป า ชี พ แล ะ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ไท ย 

A 


2. ศ ู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม แล ะ พ ั ฒ น า ม ุ ่ ง เน ้ น ท ี ่ จ ะ พ ั ฒ น า 
ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ บ ร ร จ ุ ภั ณ ฑ์ ต ้ น แบ บ แล ะ พ ั ฒ น า ฝี ม ื อ ช่ า ง โด ย 
พ ั ฒ น า อ อ ก แบ บ ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ ศิ ล ป า ชี พ แล ะ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม 
ให ้ ม ี ค ว า ม ท ั น ส ม ั ย แล ะ ต ร ง ต า ม ค ว า ม ต ้ อ ง ก า ร ขอ ง ต ล า ด 
ใน แต ่ ล ะ ภู ม ิ ภา ค พ ั ฒ น า ท ั ก ษ ะ ช่ า ง ฝี ม ื อ ให ้ ม ี ค ุ ณ ภ า พ ส ู ง 





SACICT's operational principle 


SACICTs operational principle are divided into 
three main parts including : 








1. TRADING CENTRE : SACICT strives to be the shopping 
centre of crafts and arts both in domestic and global 
arena. Its main responsibilities include supporting 
marketing activities, building up more trading networks, 
distributing folk products to different parts of te country, 
exhibiting arts and crafts continuously, holding national 
and intemational competitions for folk arts and crafts, 
giving priority to marketing communication in a bid to 
disseminate and publicize local masterpieces among 
the general public so they will develop the positive 
attitudes towards folk arts and crafts and also SACICT. 


2. THE PROMOTION AND DEVELOPMENT CENTRE OF 
FOLK CRAFTS AND ARTISANS : SACICT is determined 
to develop local products and their original packaging 
and also sharpen local artisans' artistic skills so they 
can create more 


แล ะ ม ี ค ว า ม ร ู ้ ค ว า ม เข ้ า ใจ ใน ก า ร พ ั ฒ น า ง า น ศิ ล ป า ชี พ แล ะ 
ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ให ้ เห ม า ะ ส ม ก ั บ ค ว า ม ต ้ อ ง ก า ร ขอ ง ต ล า ด 
แล ะ พ ั ฒ น า ม า ต ร ฐา น ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ ให ้ ต ร ง ต า ม เก ณ ฑ์ ข้ อ ก ํ า ห น ด 
ขอ ง ม า ต ร ฐา น ส า ก ล ร ว ม ถึ ง ก า ร ป ร ะ ส า น ง า น ใน ก า ร 

จ ด ท ะ เบ ี ย น ล ิ ข ส ิ ท ธิ ์ ส ิ ท ธิ บ ั ต ร ท า ง ท ร ั พ ย ์ ส ิ น ท า ง ป ั ญ ญ า 

ให ้ ก ั บ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ศิ ล ป า ชี พ แล ะ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม 


3. ศู น ย ์ ก ล า ง ข้ อ ม ู ล ห ั ต ถก ร ร ม มุ ่ ง ห ว ั ง ท ี ่ จ ะ เส ร ิ ม ส ร ้ า ง 
ป ร ะ ส ิ ท ธิ ภา พ ด ้ า น ข้ อ ม ู ล ข่ า ว ส า ร แล ะ ข้ อ ม ู ล ท ี ่ เก ี ่ ย ว ข้ อ ง ก ั บ 
ง า น ศิ ล ป า ชี พ แล ะ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ต ่ า ง ๆ ท ี ่ น ่ า ส น ใจ แล ะ 
เส ร ิ ม ส ร ้ า ง ให ้ เก ิ ด ก า ร เร ี ย น ร ู ้ เช ิ ง อ น ุ ร ั ก ษ์ โด ย เฉ พ า ะ ผล ง า น 
ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม โด ด เด ่ น แล ะ ร ว บ ร ว ม ข้ อ ม ู ล เพ ื ่ อ ท ํ า เผย แพ ร ่ 
แก ่ ป ร ะ ชา ชน ผู ้ ส น ใจ ใน ร ู ป แบ บ ขอ ง ห ้ อ ง ส ม ุ ด ง า น ศิ ล ป 
ห ั ต ถก ร ร ม uaz website www.sacict.net อา ท ั ้ ง ย ั ง เป ็ น 
ศู น ย ์ ร ว บ ร ว ม ร า ย ชื ่ อ แล ะ ป ร ะ ว ั ต ิ ส ม า ชิ ก ท ี ่ ม ี ค ว า ม ส น ใจ 
ใน ง า น ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม แล ะ ผู ้ ม ี ท ั ก ษ ะ ฝี ม ื อ ด ้ า น ง า น ศิ ล ป 
ห ั ต ถก ร ร ม ขอ ง ไท ย แล ะ น า น า ชา ต ิ อ ี ก ด ้ ว ย 


ส ่ ว น จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า แล ะ น ิ ท ร ร ศก า ร 


ส ่ ว น จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า แล ะ น ิ ท ร ร ศก า ร ป ร ะ ก อ บ ไป ด ้ ว ย อ า ค า ร 

ศา ล า พ ร ะ ม ิ ่ ง ม ง ค ล แล ะ อ า ค า ร ต ล า ด 

1. อ า ค า ร ศา ล า พ ร ะ ม ิ ง ม ง ค ล เป ็ น อ า ค า ร ขน า ด ให ญ่ 3 ขั ้ น 
บ น พ ื ้ น ท ี ่ 34,340 ต า ร า ง เม ต ร เป ็ น อ า ค า ร ส ํ า ห ร ั บ จ ั ด แส ด ง 
ส ิ น ค ้ า แล ะ น ิ ท ร ร ศก า ร ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ต ่ า ง ๆ พ ื ้ น ท ี ่ ใน 
แต ่ ล ะ ชั ้ น ร อ ง ร ั บ ป ร ะ โย ชน ์ ก า ร ใช ้ ส อ ย ท ี ่ แต ก ต ่ า ง ก ั น 
อ อ ก ไป ด ั ง น ี ้ 





eye-striking and newfangled products that can meet 
local and national demands. Besides, we also pay 
heedful attention to the manufacturing process to 
maintain the high quality of the handicrafts which is in 
line with the international standards and quality. This 
means that all craftsmen have to keep honing their 
mastery and leam more about the developments of 
folk arts and crafts. 


3. INFORMATION CENTRE : SACICT aims to enhance 
its efficacy when it comes to the dissemination 
of information and the gatherings of important 
data related to interesting handicrafts and to 
foster the conservative learning mind among the 
public, especially the valuable masterpieces. Its 
mission is to collect all information and provide it 
to those interested via the handicraft library and 
its website (www.sacict.net) which also serves as 
the forum where those who have a passion for 
Thai and international handicrafts and the 
veteran artisans can meet and exchange their 
information together. 


Galleries and exhibition hall 


Galleries and exhibition hall consists of Phra 
Mingmongkhon Building and Market Place 








(eg 





a NN 


บ ร ิ เว ณ ชั ้ น 1 เป ็ น พ ื ้ น ท ี ่ ส ํ า ห ร ั บ แส ด ง แล ะ จ ํ า ห น ่ า ย ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ 
ต ่ า ง ๆ ใน โค ร ง ก า ร ศิ ล ป า ชี พ แล ะ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ท ี ่ ม ี 
ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ซึ ่ ง ค ั ด ส ร ร ม า จ า ก ท ั ่ ว ท ุ ก ภู ม ิ ภา ค 
ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ผ้า ท อ ม ื อ ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ 
เค ร ื ่ อ ง เง ิ น แล ะ เค ร ื ่ อ ง ท อ ง ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ ั ก ส า น , 
ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ เค ร ื ่ อ ง ป ั ้ น ด ิ น เผา น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง จ ํ า ห น ่ า ย 


ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม อ ื ่ น ๆ อ า ท ิ ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ 


ล ง ร ั ก ป ิ ด ท อ ง , ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ ภา พ ว า ด ส ี น ้ า ม ั น , ด อ ก ไม ้ 
ป ร ะ ด ิ ษ ฐ์ ฯลฯ 

บ ร ิ เว ณ ชั ้ น 2 เป ็ น พ ื ้ น ท ี ่ ล ํ า ห ร ั บ จ ั ด แส ด ง น ิ ท ร ร ศก า ร 
โด ย น ํ า เส น อ อ ง ค ์ ค ว า ม ร ู ้ ต ่ า ง ๆ ที ่ เก ี ่ ย ว ก ั บ ศิ ล ป 
ห ั ต ถก ร ร ม ท ั ้ ง ใน แล ะ ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ อ า ท ิ เช ่ น 
ห อ น ิ ท ร ร ศก า ร เค ร ื ่ อ ง ท อ ง ไท ย ห อ ห ั ต ถ ศ ิ ล ป ์ ผ้า ไท ย 
แล ะ ห อ ห ั ต ถก ร ร ม น า น า ชา ต ิ 

บ ร ิ เว ณ ชั ้ น 3 เป ็ น พ ื ้ น ท ี ่ ส ํ า น ั ก ง า น 


2. อ า ค า ร ต ล า ด เป ็ น อ า ค า ร ชั น เด ี ย ว ม ี พ ื ่ น ท ี ใช ้ ส อ ย ป ร ะ ม า ณ 
ES ง T S 
7,000 ต า ร า ง เม ต ร ส ร ้ า ง ขืน เพ ื ่ อ เป ็ น ส ถา น ท ี ่ จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า 
ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น จ า ก ท ั ว ป ร ะ เท ศ 


1. PHRA MINGMONGKHON BUILDING is a large three-storeyed 
building covering about 34,340 square meters, serving as 
the galleries and exhibition hall of a wide range of fok 
arts and crafts. Each floor serves different purposes : 
THE Ist FLOOR : It is demarcated for galleries and shops 

displaying assorted products from the BangSai 
Arts and Crafts Training Centre and from the 


different regions of the country which are 
categorized into four main groups including 
hand-woven products, siverwares and goldwares, 
basketry and wickerwork, and earthenware, 
Besides, a wide variety of gold gilded products, 
oil paintings, and artificial flowers is also for sale. 

THE 2nd FLOOR : It is demarcated for the exhibition 
zone which provides a wealth of knowledge on 
local and foreign arts and crafts including 
the Thai Goldsmith Gallery, the Thai Textile Hall, 
and the International Handicrafts Hall. 

THE 3rd FLOOR : It is set aside for the office zone. 


2. MARKET PLACE BUILDING ` The single-storey building 
with an area of 7,000 square meters serves as the 
salesroom for artistic products from all over the country. 











SACH E ae 


ด อา น ล ั ก ด ว น 


ง า น จ ั ก ส า น ถื อ เป ็ น ง า น ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม ป ร ะ เภ ท 
ท ั ศ น ศิ ล ป ์ ซึ ่ ง เป ็ น ก ร ะ บ ว น ก า ร ใน ก า ร น ํ า ว ั ส ด ุ ขน า ด 
เล ็ ก ย า ว ม า ขั ด AE 
ห ล า ก ห ล า ย ร ู ป แบ บ เช ่ น ก ร ะ เป ๋ า เส ื ่ อ แล ะ 

ะ ก ร ้ า โด ย ว ั ส ด ุ ท ี ่ น ํ า ม า ใช ้ ใน ก า ร จ ั ก ส า น ม ั ก เป ็ น 
ว ั ส ด ุ จ า ก ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ผ่ า น ม า ส ม า ชิ ก ศิ ล ป า ชี พ 
po e Mw We CAR uaz 
ส ว ย ง า ม เป ็ น จ ํ า น ว น ม า ก อ า ท ิ เช ่ น ง า น จ ั ก ส า น 
ไม ้ ไผ ่ ล า ย ขิ ด ซึ ่ ง เป ็ น ม ร ด ก ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง 
ภา ค ต ะ ว ั น อ อ ก เฉ ี ย ง เห น ื อ ง า น ย ่ า น ล ิ เภ า ซึ ่ ง เป ็ น 
ที ่ ร ู ้ จ ั ก ม า ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย ก ร ุ ง ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ โด ย แห ล ่ ง 
ผล ิ ต แห ่ ง แร ก ค ื อ เม ื อ ง น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช แล ะ ง า น 
ส า น เส ื ่ อ ก ร ะ จ ู ด ซึ ่ ง เป ็ น ม ร ด ก ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
ขอ ง ภา ค ใต ้ 











A craft that is regarded as a visual art, 
basketry comes in various styles. Members 
of the SUPPORT Arts and Crafts Training 
Project produce a series of elaborate and 
magnificent woven works like the woven 
bamboo design in the patterns of Khit, 
Yan Lipao weaving that is unique to 
Nakhon Sri Thammarat, and Kra Jood 
woven mat, the cultural heritage of the 
Southern region. 














ฉา น เค ร ี อ ง จ ิ พ ฬ แ ด ละ เค ิ ร ี อ 9 ท @9 


d a a a EN 
ง า น เค ร ื ่ อ ง เง ิ น แล ะ เค ร ื ่ อ ง ท อ ง เป ็ น ง า น ศิ ล ป ะ ท ี ่ บ ่ ง บ อ ก 
ถึ ง ขี ด ค ว า ม เจ ร ิ ญ ท ั ้ ง ท า ง ด ้ า น ว ั ต ถุ แล ะ จ ิ ต ใจ ขอ ง 
ป ร ะ เท ศ น ั ้ น ๆ เน ื ่ อ ง จ า ก ท อ ง ค ํ า แล ะ เง ิ น ถื อ เป ็ น 
โล ห ะ ท ี ่ ม ี ค ่ า ท ี ่ ม น ุ ษ ย ์ ย ก ย ่ อ ง ใน ค ว า ม ง ด ง า ม แล ะ 

= 1 1 E 

ค ว า ม ป ร ะ ณี ต บ ร ร จ ง ค ว ร ค ่ า แก ่ ก า ร ม ี ไว ้ ใน ค ร อ บ ค ร อ ง 

Er 1 Y 
ก า ร ท ํ า เค ร ื ่ อ ง เง ิ น แล ะ เค ร ื ่ อ ง ท อ ง น ั น ม ี ก ร ร ม ว ิ ธี 
d a 1 EI ye va E) 
ท ิ ล ะ เอ ี ย ด อ ่ อ น ซึ ง ป ร ะ ก อ บ ไป ด ้ ว ย ขั น ต อ น ด ั ง ต ่ อ ไป น ํ 
เช ่ น ms ต อ ก ก า ร เช ื ่ อ ม ก า ร ท ุ บ แล ะ ก า ร เป ่ า ไฟ 
เพื ่ อ ให ้ ได ้ รู ป ล ั ก ษ ณะ ขอ ง ขึ ้ น ง า น ต า ม ท ่ ต ้ อ ง ก า ร 
แล ะ เพ ื ่ อ ให ้ ขึ ้ น ง า น ม ี ค ว า ม ว ิ จ ิ ต ร บ ร ร จ ง ม า ก ย ิ ่ ง ขึ ้ น 
ศิ ล ป ิ น ต ้ อ ง ให ้ ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ใ น ร า ย ล ะ เอ ี ย ด ขอ ง ก า ร 
ส ล ั ก ล ว ด ล า ย ก า ร ขั ด เง า ห ร ื อ ก า ร ต ก แต ่ ง อ ั ญ ม ณี 
da HA v a yva 
ซึ ง ถื อ เป ็ น ขั น ต อ น ส ุ ด ท ้ า ย โค ร ง ก า ร ศิ ล ป า ชี พ ได ้ ม ี 
กา ร ส ่ ง เส ร ิ ม แล ะ ถ่ า ย ท อ ด ค ว า ม ร ู ้ ใน ด ้ า น ก า ร ผล ิ ต 
เค ร ื ่ อ ง เง ิ น แล ะ เค ร ื ่ อ ง ท อ ง ให ้ แก ่ ร า ษ ฎ ร ท ี ่ ย า ก จ น 
โด ย เฉ พ า ะ เก ษ ต ร ก ร น ั บ เป ็ น ก า ร ส ร ้ า ง ร า ย ได ้ เส ร ิ ม 
ให ้ ก ั บ ชุ ม ชน แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว 











The art of gold-and-silversmiths are sophisticated 
and engaged in several procedures like 
hammering, welding, pounding, and fire 
blowing. To make the work more elaborate 
and attractive, artisans have to follow more 
steps such as carving, polishing, and decorating 
the artworks. The SUPPORT Arts and Crafts 
Training Project has also supported and 
disseminated a body of knowledge to 
underprivileged farmers across the country 
so they can use these skills to generate 
extra income. 
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LOGIN mI ae 





m เณ 





ง า น เค ิ ร ี ่ อ ง บ ั ้ น ด ิ น แผ ว 


ง า น เค ร ื ่ อ ง ป ั ้ น ด ิ น เผา เป ็ น ง า น ห ั ต ถก ร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น 
ป ร ะ เภ ท ห น ึ ่ ง ท ี ่ ม ี พ ั ฒ น า ก า ร ม า เป ็ น เว ล า น า น 

ห ล า ย ร ้ อ ย ป ี เป ็ น ง า น ศิ ล ป ะ ท ี ่ ได ้ ร ั บ ก า ร ส ื บ ท อ ด ม า 
จ า ก บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ง า น เค ร ื ่ อ ง ป ั ้ น ด ิ น เผา เก ิ ด ขึ ้ น ใน ย ุ ค 
บ ้ า น เช ี ย ง แล ะ ได ้ ร ั บ ก า ร พ ั ฒ น า เร ื ่ อ ย ม า จ น ถึ ง 

ย ุ ค ป ั จ จ ุ บ ั น โค ร ง ก า ร ศิ ล ป า ชี พ ได ้ ม ี ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม 
แล ะ ถ่ า ย ท อ ด ค ว า ม ร ู ้ จ า ก ค ร ู ช่ า ง ฝี ม ื อ ส ู ่ ส ม า ชิ ก 
ศิ ล ป า ชี พ โด ย เน ้ น ก า ร ป ั ้ น ให ้ ได ้ ส ั ด ส ่ ว น ก า ร เผา 
แล ะ ก า ร เค ล ื อ บ ส ี ท ี ่ ม ี ค ว า ม ก ล ม ก ล ื น เร ี ย บ เน ี ย น 
แล ะ ล ะ เอ ี ย ด อ ่ อ น อ ี ก ท ั ้ ง ก า ร เข ี ย น ล ว ด ล า ย ห ร ื อ 
ภา พ ต ่ า ง ๆ ล ง บ น ผิ ว ภา ชน ะ ด ิ น เผา ต ้ อ ง ส ื ่ อ ถึ ง 

ธร ร ม ชา ต ิ แว ด ล ้ อ ม ห ร ื อ ส ะ ท ้ อ น ภา พ ว ิ ถี ชี ว ิ ต 

ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ ขอ ง ค น ไท ย เพ ื ่ อ เป ็ น ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม 
แล ะ ป ล ู ก ฝัง จ ิ ต ส ํ า น ึ ก ท ี ่ ด ี ง า ม ใน ก า ร อ น ุ ร ั ก ษ์ แล ะ 
ห ว ง แห น ธร ร ม ชา ต ิ ส ิ ่ ง แว ด ล ้ อ ม แล ะ ศิ ล ป 

ว ั ฒ น ธร ร ม ไท ย 


Originated since the pre-historic era, during 
the Ban Chiang Period, this kind of crafts 
has been developed for several centuries. 
The SUPPORT Arts and Crafts Training Project 
has promoted and passed down the art of 
making potteries to every member of the 
Training Centres across the country. All 
craftsmen have to pay much attention to 
proportionate molding, proper baking, and 
smooth glazing to attain the perfect result. 
The popular themes painted on the potteries 
usually reflect the natural environments, Thai 


identities, and people's various ways of life. 
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ผ้า น ั บ เป ็ น ป ั จ จ ั ย ส ํ า ค ั ญ ใน ก า ร ด ํ า ร ง ชี ว ิ ต ป ร ะ จ ํ า ว ั น 
ขอ ง ม น ุ ษ ย ์ เร ื ่ อ ง ร า ว บ น ผ้า ย ั ง ส า ม า ร ถ บ ่ ง บ อ ก 

แล ะ สื ่ อ ถึ ง ถิ ่ น ก ํ า เน ิ ด ว ั ฒ น ธร ร ม ค ว า ม เช ื ่ อ แล ะ 

ขน บ ธร ร ม เน ี ย ม ป ร ะ เพ ณี ขอ ง แต ่ ล ะ เผ่า พ ั น ธุ ์ ได ้ 

เป ็ น อ ย ่ า ง ด ี ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ม ี ผ้า ท อ ท ี ่ ใช ้ ว ั ส ด ุ จ า ก 

ธร ร ม ชา ต ิ ท ั ้ ง เส ้ น ไห ม แล ะ ฝ้า ย APO P 
ได ้ ส ่ ง เส ร ิ ม ก า ร ท อ ผ้า แล ะ พ ั ฒ น า ล ว ด ล า ย ผ้า ต ่ า ง ๆ 
อ ย ่ า ง ต ่ อ เน ื ่ อ ง อ า ท ิ เช ่ น ง า น ท อ ผ้า ล า ย ขิ ด ผ้า ม ั ด ห ม ี ่ 
แล ะ ผ้า ย ก ซึ ่ ง ค ว า ม ร ู ้ ใน ด ้ า น ก า ร ท อ ผ้า ท ั ้ ง ห ม ด 

ได ้ ถู ก ถ่ า ย ท อ ด ส ู ่ ส ม า ชิ ก ศิ ล ป า ชี พ เพ ื ่ อ เป ็ น ก า ร 

ส ่ ง เส ร ิ ม ก า ร ส ร ้ า ง อ า ชี พ เส ร ิ ม ให ้ ก ั บ ชุ ม ชน แล ะ เป ็ น ก า ร 
อ น ุ ร ั ก ษ์ ม ร ด ก ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ป ร ะ เท ศ ม ิ ให ้ ส ู ญ ห า ย 
ไป ต า ม ก า ล เว ล า อ ี ก ด ้ ว ย 











Different textile patterns and designs can 
tell the stories about the origins, cultures, 
beliefs, and traditions of different ethnicities 
that called themselves "Thal". Hand-woven 
textiles of Thailand are famous for their 
superb quality and the natural materials, 
mainly consisting of silk and cotton. The 
SUPPORT Arts and Crafts Training Project 
has fully supported the weaving campaigns 
and continually developed novel patterns 
for different style textiles such as Jok, Khit, 
Mudmee, and Yok. 
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ศู น ต์ ศิ ล ป า ซี พ บ า ง ไท ร 
Bang Sai Royal Folk 


A 
บ า ง ไท ร - บ า ง ป ะ อ ิ น 
Bang Sai-Bang-pafn 


ถนน พ ห ล โย ธิ น 
Phahonyothin Rd. 


Outer Ring Rd. 


ต ล า ด ไท 

Talad Thai 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ธร ร ม ศา ส ต ร ์ ร ั ง ส ิ ต 
Thamimasat-kangsit University 


ถนน ว ง แห ว น ร อ บ น อ ก 


เช ี ย ง ร า ก - ม . ธ จ ร ม ศา ส ต ร ์ 
Chiang Rak-Thammasat University 


ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ก ร ุ ง เท พ 
Bangkok University 


ฟิ ว เจ อ ร ์ ป า ร ์ ค ร ั ง ส ิ ต 
Future Park Rangsi 


เซ ี ย ร ์ ร ั ง ส ิ ต 
59 Moo 4 Chang-Yal S 1 | 3 Zeer Rangsit 


Bangsai, Ayutthaya] 
Fax +66 (0) 35436 / ส น ่ า ม บ ิ น ต อ น เม ื อ ง 
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www.sacict.net 
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59 Moo 4 Changyai Sub District, 
Bangsai District, Ayutthaya 13290 


Tel. «66 (0) 35-367-054 
Fax +66 (0) 35-367-051 


